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Conversation piece: Bublik 
2021 
 
 
La casa redonda de Moscú (o Bublik) se construyó en un contexto de crisis inmobiliaria en la 
URSS. La forma circular lo convierte en un ejemplo de estructura de Khrushchyovka 
totalmente diferente de los edificios estandarizados y monótonos de esa época. 
 
Después de la Segunda Guerra Mundial, la URSS sufrió un importante éxodo rural como 
consecuencia de las nuevas políticas de industrialización y colectivización. La población  

agrícola abandonó el campo para asentarse en las ciudades, lo que obligó a las autoridades 
soviéticas a construir edificios masivos. Este fue el nacimiento de un nuevo modelo 
arquitectónico de vivienda colectiva, el Khrushchyovka (un nombre no oficial derivado de 
Nikita Khrushchev). Los Khrushchyovka son edificios de bajo costo, construidos en paneles de 
hormigón. Se da prioridad a la sencillez y los bajos costes de construcción, y se reduce la 
estética y la originalidad. Originalmente fueron construidas como viviendas temporales, con 
una vida útil estimada de 25 años, pero muchas de ellas finalmente se convirtieron en 
estructuras permanentes.  

 
Bublik se construyó en 1972 como reacción a la estandarización de estas arquitecturas. 
Apodado “bublik” (“bagel” en ruso) por su particular forma, su diferencia técnica con los 
edificios estándar provocó que fuera mucho más caro y se construyó en más tiempo que los 
edificios vecinos, impidiendo que fuera un éxito económico. Sin embargo el centro circular 
aportó al proyecto un  valor simbólico al recuperar el antiguo patio comunal soviético y el 
espíritu colectivista de las  Dom-Kommuna del inicio de la revolución. 
 
Se podría afirmar que el Bublik al tomar esta forma circular que genera un espació comunal 
central se insiere en una tradición arquitectónica comunal ancestral (pueblos de las Amazonas, 
pueblos tradicionales en china, poblados de los pueblos del centro de África, etc...), de la 
tradición del socialismo utópico, (los falansterios y familisterios) y por supuesto de la propia 
tradición soviética (Dom-Kommuna). Y que es, también, el ultimo intento de reactivar esa 
misma tradición. 
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Conversation piece: Bublik 
2021 
 
 
The Moscow roundhouse (or Bublik) was built in a context of real estate crisis in the USSR. The 
circular shape makes it an example of Khrushchyovka structure totally different from the 
standardized and monotonous buildings of that time. 
 
After the Second World War, the USSR suffered a significant rural exodus as a result of the new 
policies of industrialization and collectivization. The farmers left the countryside to settle in the 
cities, forcing the Soviet authorities to construct massive buildings. This was the birth of a new 
architectural model of collective housing, the Khrushchyovka (an unofficial name derived from 
Nikita Khrushchev). 
 
The Khrushchyovka are low-cost buildings made by concrete panels. It is given priority to 
simplicity and low construction costs, and aesthetics and originality are reduced. They were 
originally built as temporary homes to solve the housing crisis with an estimated useful life of 
25 years, but many of them eventually became permanent structures.  
 
Bublik was built in 1972 as a reaction to the standardization of these architectures. Nicknamed 
“Bublik" (“bagel” in Russian) for its particular shape, the real estate operation was not a 
financial success. Due to its technical difference from standard buildings it was much more 
expensive and took longer to build. However, the circular center, which sought to recover the 
old Soviet communal courtyard and the collectivist spirit of the Dom-Kommuna from the 
beginning of the revolution, contributed a symbolic value to the project. 
 
It could be affirmed that the Bublik by taking this circular shape that generates a central 
communal space is inserted in the ancestral communal architectural tradition (peoples of the 
Amazon, traditional peoples in China, villages of the peoples of central Africa, etc ...) , from the 
tradition of utopian socialism, (the phalansteries and familisteries) and of course from the 
Soviet tradition itself (Dom-Kommuna). And that is, also, the last attempt to reactivate that 
same tradition. 
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Conversation piece: Bublik 
2021 
Wooden model, chairs: 84 x 172 x 120 cm 
Print on wallpaper: 77 x 134 cm 
Unique piece 
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Y la tierra será el paraíso II 
2020 
Painted wood, photograph on aluminium 
Maquette: 60 x 14 x 10; Photo B/W: 25 x 33 cm; photo B/R: 14 x 18 cm 
Edition of 5 
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L’estadi, el pavelló i el palau 
2018 
Photographic print on canson satin paper 
74 x 46 cm 
Edition of 3 
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L’estadi, el pavelló i el palau 
2018 
4 photographic prints on canson satin paper 
74 x 46 cm 
Edition of 3 



Y la tierra será el paraíso  
2018 
 
Este proyecto está formado por una serie fotográfica y unas maquetas de madera que, apiladas unas 
sobre otras, conforman una torre de carácter escultórico. Estas maquetas representan los gigantescos 
bloques de pisos de protección oficial de la Mina, barrio situado en los límites de Barcelona que se 
construyó a finales de los sesenta para realojar la población procedente de diferentes núcleos 
chabolistas. Junto a la escultura se muestran dos fotografías de archivo; una, de 1970, muestra al 
dictador Franco y al alcalde de Barcelona posando junto a la maqueta del proyecto del barrio de la 
Mina, la otra muestra una pareja de gitanas, reubicadas en este mismo barrio, que sujetan la maqueta 
de su chabola en el Camp de la Bota, construida por ellas mismas con cartón. De nuevo vemos la 
imagen del poder presentándose como adalid de la población mediante grandes campañas 
constructoras, frente a la imagen de las clases más desfavorecidas de la sociedad, que se apoderan del 
espacio urbano haciendo uso de todos los recursos que encuentran a su alcance.  
El proyecto se completa con una serie fotográfica que muestra polígonos de grandes edificios de 
vivienda social. Domènec, que ha tomado estas instantáneas en ciudades distantes como Barcelona, 
Varsovia, Bratislava, Marsella, Nantes, Empuriabrava y Ciudad de México, muestra las imágenes sin 
indicar estas procedencias. De esta manera evidencia como la presencia y estética de este tipo de 
viviendas, presentes en las periferias de todas las grandes ciudades, son un signo de globalización 
negativa y del control estatal que relega a los marginados de la fiesta capitalista a los márgenes de la 
ciudad, limitando las posibilidades de ascenso social. 
 
 
 
This project consisting of a photographic series and wooden models that, stacked on top of each other, 
make up a sort of tower with sculptural appearance. These models represent the gigantic social 
housing projects of La Mina, a neighbourhood located in the limits of Barcelona, constructed at the end 
of the sixties to relocate the population coming from different shanty towns. Two archival photographs 
are shown next to the sculpture; one, from 1970, shows the dictator Franco and the mayor of Barcelona 
posing next to the model of La Mina neighbourhood project. Another one, shows a couple of gypsy 
women, relocated in this same neighbourhood, holding the model of their shack at Camp de la Bota, 
built by themselves with cardboard. Once again, we see the image of power presenting itself as the 
leader of the population through large construction campaigns, in front of the image of the most 
disadvantaged classes of society, which take over the urban space making use of all the resources they 
find at their reach.  
The project is completed with a photographic series showing polygons of large social housing 
buildings. Domènec, who has taken these snapshots in cities far from each other such as Barcelona, 
Warsaw, Bratislava, Marseille, Nantes, Empuriabrava and Mexico City, shows the images without 
indicating their origins. In this way, he highlights the way in the existence and aesthetics of these 
buildings, located all in big cities’ peripheries, as a sign of harmful globalization and state control that 
relegates the marginalized of capitalism to the margins of the city, limiting their social mobility. 
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Y la tierra será el paraíso 
2018 
19 photographic prints on black forex 
Variable sizes 
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Y la tierra será el paraíso 
2018 
painted wood : 120 x 120 x 197 cm  
black and white photographic print on aluminium: 20 x 25 cm 
black and red photographic print on aluminium: 63 x 45 cm 
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Y la tierra será el paraíso 
2018 
Installation view at ADN Galeria, 2019 
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BKF. Cinegética y modernidad 
2018 
 
Domènec rescata otro producto de la Modernidad materializado, en este caso, en el diseño. Se trata de 
la icónica silla BKF, también denominada “Butterfly”. El prototipo consiste en dos piezas tubulares 
simétricas soldadas y cubiertas por una pieza de cuero. Un diseño simple y lineal de reminiscencias 
biomorficas. Un objeto que adquiere un valor casi escultórico sin dejar de cumplir su principal función, 
la del asiento. Creada entre 1938 y 1939, la BKF (siglas de las iniciales de sus creadores) fue ideada por 
el exiliado catalán Antoni Bonet Castellana y los argentinos Juan Kurchan y Jorge Ferrari-Hardoy, tres 
arquitectos que pertenecieron al estudio de Le Corbusier y que posteriormente formaron el grupo 
Austral (1938-1941). La BKF pronto se convirtió en uno de los diseños más famosos de la historia.  
Las sillas aparecen desproveídas de su revestimiento original, la pieza de cuero que las cubre y que 
permite que nos sentemos. Su función primigenia queda así anulada y ahora las estructuras se 
muestran dispuestas para nuevos usos. Vemos una alternativa de uso en la fotografía del dictador 
Francisco Franco que aparece junto a las sillas. Ortega y Gasset decía de la caza, también denominada 
actividad cinegética, que consistía en todo aquello que se hace antes y después de la muerte del 
animal, siendo la muerte imprescindible en este proceso. Puede establecerse aquí una cierta analogía 
con la evolución del proceso moderno, que se vio asediado continuamente hasta su supresión. Así, la 
instalación provoca en quien la contempla una especie de desconcierto derivado del choque entre uno 
objete fruto de unos ideales sociales muy concretos (el progreso, la mejora de calidad de vida y el 
desarrollo de una comunidad equitativa) desplazados ahora, a la sombra del dictador, hacia unas 
normativas conservadoras e incluso retrógradas. 
 
 
Domènec presents another product of the so called Modern project. It is the iconic BKF chair, an 
aesthetic and functional proposal also known as “Butterfly chair” because of its morphological 
resemblance to the insect. The prototype consists of two symmetrical tubular pieces welded and 
covered by a piece of leather. A simple and soft design that also evokes the natural in its curved and 
sinuous forms. A morphological object that acquires an almost sculptural, even architectural, value 
while fulfilling its main function, that of the seat. Created between 1938 and 1939, the BKF was 
designed by exiled Catalan architect Antoni Bonet Castellana and the Argentines Juan Kurchan and 
Jorge Ferrari-Hardoy. They met each other while working at Le Corbusier’s office in 1936. The BKF 
become one of the most famous designs in history.  
The chairs appear without their coating, the piece of leather that covers them and making us possible 
to sit on them. Its original function is thus nullified and now the structures are ready for being used in 
different ways. One of these alternatives of use could be the one we see in the dictator Francisco 
Franco that appears near the chairs. Ortega y Gasset said once that hunting, (also called “cynegetics”) 
consist of everything that is done before and after the dead of the animal, being the death a key part in 
the process. We can find here a certain resemblance with the evolution of modernity, an idealistic 
project that suffered from constantly harassment until its very crisis. The entire installation causes in its 
viewers a strange confusion resulting from the clash between and object based on a very specific social 
ideals (progress, improvement of quality life and the development of an equitable community) versus 
some conservative, even retrograde standars. 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



BKF. Cinegética y modernidad 
2018 
Installation view at ADNPlatform, 2018 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



BKF. Cinegética y modernidad 
2018 
Installation view at ADNPlatform, 2018 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



Proyecto Audiencia pública  
2016-2018 
 
En mayo del 1963 apareció el libro Eichmann en Jerusalén: uno estudio sobre la banalidad del mal, que 
recogía las crónicas escritas por Hannah Arendt sobre el juicio en Jerusalén el 1961 a Adolf Eichmann, 
teniente coronel de las SS y uno de los más grandes criminales de la historia. El primer capítulo del libro 
se titula «Audiencia pública». 
 
Lo proyecto Audiencia pública (2018) propone una recreación a escala 1:1 de la cabina diseñada 
expresamente para Eichmann para proteger su seguridad durante el juicio, convertida aquí en escultura 
«muda», aséptica, desproveída de las trazas del drama que se representó, pero al mismo tiempo 
«ruidosa», porque resuenan las voces de las víctimas de la historia. Si, tal como afirma Zygmunt 
Bauman, el Holocausto, lejos de ser una desviación de las pautas del progreso, aparece como resultado 
tecnológico y organizativo de la sociedad industrial y burocrática, y es un fenómeno estrechamente 
relacionado con las características propias de la modernidad, ¿en qué lugar nos situamos ante esta 
pequeña arquitectura que nos interpela? ¿Qué rol asumimos en esta audiencia pública? 
 
 
 
 
 
In May 1963, the book Eichmann in Jerusalem: A Report on the Banality of Evil was published, drawing 
together Hannah Arendt’s reports on the 1961 trial in Jerusalem of Adolf Eichmann, a lieutenant colonel 
in the SS and one of the greatest criminals in history. In the Spanish edition, the first chapter of the book 
is entitled ‘Audiencia pública’ (Public Hearing). 
 
The Audiència pública project (2018) offers a lifesize recreation of the cabin, which was specially 
designed to ensure Eichmann’s safety during the trial, here converted into a ‘dumb’ sculpture, aseptic 
and divested of all traces of the drama that was played out but at the same time ‘noisy’, as it echoes the 
voices of the victims of history. If, as Zygmunt Bauman states, the Holocaust, far from being a deviation 
in the passage of progress, appears as the technological and organisational result of industrial and 
bureaucratic society, and is a phenomenon tightly linked to the very characteristics of modernity, where 
do we place ourselves in the face of this small piece of architecture that challenges us? What role do we 
take in this public hearing? 
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Proyecto Audiencia pública / Public audience proyect 
2016-2018 
Lacquered steel and dyed, varnished okoume plywood 
240 × 277 × 164.8 cm 
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Den toten Helden der Revolution piece / To the Dead Heroes of the Revolution 
2018  
 
 
El monumento a Rosa Luxemburg y Karl Liebknecht, muy contundente formalmente y políticamente 
efectivo, se convirtió en un punto de encuentro para la izquierda radical alemana. Para reforzar su 
función política, más allá de la metáfora de los volúmenes de ladrillos de fábrica reutilizados, Mies van 
der Rohe también diseñó una serie de elementos de simbología comunista popular: una gran estrella 
de acero de cinco puntas con una hoz y un martillo en su centro y un mástil en el que izar la Bandera 
Roja en grandes ocasiones. 
 
La estrella medía dos metros y ochenta centímetros de ancho y no se podía encargar a un pequeño 
fabricante que lo hiciera, por lo que Mies van der Rohe hizo el encargó a los Krupps, pero estos, que 
venían de una importante dinastía industrial alemana conocida más tarde por su colaboración con el 
nazismo y el uso de mano de obra esclava durante la Segunda Guerra Mundial, se negaron a 
proporcionar un símbolo comunista. Ante esta negativa, el arquitecto ordenó cinco piezas de acero en 
forma de diamante, cinco piezas despojadas de cualquier significado político, que Krupp aceptó 
suministrar. Una vez que se habían reunido, se convirtieron en la estrella de cinco puntas que presidía el 
monumento hasta que fue derribada por los nazis y expuesta en un museo de insignias y banderas que 
había sido confiscada a los enemigos. La obra recrea este momento previo de impase, en el que cinco 
formas geométricas silenciosas, en reposo, pueden desatar su capacidad de activismo político. 
 

 

The monument to Rosa Luxemburg and Karl Liebknecht, very forceful and formally and politically 
effective, became a meeting point for the German radical left. To reinforce its political function, 
beyond the metaphor of the volumes of used factory adobe bricks, Mies van der Rohe also designed a 
series of elements of normal communist political symbology: a large steel five-pointed star with a 
hammer and sickle in its centre and a pole on which to hoist the Red Flag on major occasions. 

 

The star measured two metres and eighty centimetres across and a small manufacturer could not be 
commissioned to make it, and thus Mies van der Rohe commissioned the Krupp steelworks. The 
Krupps, a major German industrial dynasty later known for their collaboration with Nazism and the use 
of slave labour during the Second World War, refused to supply a communist symbol. Faced with this 
refusal, the architect ordered five pieces of diamond-shaped steel, five pieces divested of any political 
significance, which Krupp agreed to supply. Once they had been as- sembled, they became the five-
pointed star which presided over the monument until it was taken down by the Nazis and exhibited in a 
museum of insignia and flags that had been confiscated from enemies. The work recreates this prior 
moment of impasse, in which five silent geometric shapes, at rest, can unleash their capacity for 
political activism.  
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Den toten Helden der Revolution piece / To the Dead Heroes of the Revolution 
2018  
sandblasted stainless steel 
156 x 156 x 89 cm 
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Conversation Piece: Les Minguettes 
2017 
 
Este proyecto se centra en la historia de Les Minguettes, una gran urbanización social en Vénissieux, en 
los suburbios de la zona industrial al sur de Lyon, construida en los años sesenta y parcialmente 
demolida en los años noventa. El barrio alberga un gran número de inmigrantes de las antiguas colonias 
francesas y ha sido una parte importante de la historia de los movimientos populares en Francia. Es 
precisamente en este "gran todo" que la "marcha por la igualdad y contra el racismo", más conocida en 
Francia como la Marché des Beurs, nació en 1983 y sacó a las calles a casi 100.000 personas. A finales de 
los años setenta, los proyectos utópicos de viviendas derivadas de la Carta de Atenas (publicada en 
1942) se destruyen en las periferias metropolitanas después de años de caracterizarse por la 
marginación, el desempleo juvenil, la falta de expectativas y la brutalidad policial. A principios de los 
años ochenta, estallaron violentos disturbios en muchos barrios de la ciudad de Francia y en 1983 este 
mal presentimiento se articula en Les Minguettes como un movimiento de protesta política contra el 
racismo institucional que se había extendido por todo el país. 
Estas manifestaciones obligan al gobierno a introducir un conjunto de políticas de mejora. A comienzos 
de los años noventa, el gobierno opta por las habituales políticas unilaterales, profundas y 
espectaculares, y adopta una solución de limpieza, es decir, derriba algunos de los enormes bloques del 
barrio. El primer sector en ser demolido fue el nombre de Démocratie (Democracia). 
Conversation Piece: Les Minguettes reproduce a escala los edificios de una plaza en el vecindario, 
popularmente conocida como Plaza Roja, que se convierten en un lugar de reunión para sentarse y 
discutir o ver un video en el que, utilizando imágenes manipuladas tomadas de transmisiones de 
noticias, La demolición se invierte simbólicamente. 
 
 
This project is centred on the story of Les Minguettes, a large social housing estate in Vénissieux, in the 
suburbs of the industrial south of Lyon, built in the sixties and partially demolished in the nineties. The 
neighbourhood houses a large number of immigrants from former French colonies and has been an 
important part of the history of popular movements in France. It is in precisely this ‘great whole’ that the 
‘march for equality and against racism’, better known in France as the Marche des beurs, was born in 
1983 and brought almost 100,000 people out onto the streets. At the end of the seventies, the housing 
utopias derived from the Athens Charter (published in 1942) are wrecked on metropolitan peripheries 
after years of being characterised by marginalisation, youth unemployment, a lack of expectation and 
police brutality. At the beginning of the eighties, violent riots broke out in many neighbourhoods of 
France’s banlieue and in 1983 this ill-feeling is articulated at Les Minguettes as a political protest 
movement against the institutional racism which had spread across the country. 
These demonstrations force the government to introduce a set of policies of improvement. At the start 
of the nineties, the government opts for the usual unilateral, skin-deep and spectacular policies and 
adopts a mopping-up solution, which is to say, knock down some of the neighbourhood’s huge blocks. 
The first sector to be demolished went by the name of Démocratie (Democracy). 
Conversation Piece: Les Minguettes reproduces to scale the buildings of one square in the 
neighbourhood – popularly known as Red Square – which are converted into a meeting place in which to 
sit and discuss or watch a video wherein, using manipulated images taken from news broadcasts, the 
demolition is symbolically reversed. 
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Conversation Piece: Les Minguettes 
2017 
4 wooden models, video 3’ 24’’, archive pictures 
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Ville-Usine 
2017 
 
 
Esta série muestra los hallazgos del artista en el archivo de la Ville de Saint-Fons, ciudad situada al sur 
Lyon y sede importante de la industria química-textil desde mediados del siglo XIX. Estos hallazgos son 
cuatro fotos que muestran diferentes retratos de grupos de trabajadores en las fábricas de la ciudad. 
Mujeres trabajadoras y protestas obreras junto a personas procedentes de antiguas colonias de África, 
Indochina o Vietnam, demuestran cómo el desarrollo industrial y el capitalismo motivaron las primeras 
olas migratorias mucho antes de la Segunda Guerra Mundial.  
 
Con estas piezas, relacionadas con el proyecto Conversation Piece: Les Minguettes (2017), el artista se 
remonta a los orígenes de Les Minguettes; un gran polígono de vivienda social construido en los años 
60 que acoge una numerosa población de inmigrantes africanos y que ha sido un foco importante de 
los movimientos populares antirracistas en Francia. Así, Domènec señala cómo la población colonizada 
comenzó a emigrar en respuesta a las necesidades de los capitalistas occidentales, que eran los que se 
enriquecían con la industria química sin tener que exponerse al peligro de la contaminación tóxica 
gracias a una mano de obra barata y al desplazamiento de las fábricas hacia las periferias. Los 
inmigrantes se veían obligados a abandonar sus lugares de origen para someterse a la explotación 
laboral y a condiciones de vida deplorables hacinados en ciudades-fábrica lejos de los núcleos urbanos 
donde se establecen los ricos y se concentra el poder.  
 
 
 
This series shows us the artist’s findings in the archive of the Ville Saint-Fons, a city located at south 
Lyon and an important centre of chemical-textile industry during the XIX century. These findings are 
four photos that show different portraits of worker groups in the factories of the city. Woman and male 
workers protests along with people from colonies in Africa, Indochina or Vietnam, showing how 
industrial development and capitalism motivated the first waves of migration long time before the 
Second World War. 
 
With these pieces, related to the project Conversation Piece: Les Minguettes (2017), the artist goes 
back to the origin of Les Minguettes; a large polygon of social housing built in the sixties, inhabited by a 
large community of African immigrants, that was an important centre of anti-racist popular 
movements in France. Thus, Domènec points out how the colonized population began to emigrate in 
response to the needs of Western capitalists, those who got rich with the chemical industry without 
exposing themselves to the dangers of toxic pollution, thanks to a cheap labour force and the 
displacement of factories to the peripheries. The immigrants, then, were forced to leave their places of 
origin to be submitted to labour exploitation and deplorable living conditions into factory-cities in the 
outskirts of the urban centres where the rich settled and the power is concentrated.  
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Ville-Usine 
2017 
4 archive pictures printed on aluminium 
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Souvenir Barcelona 
2017 
27 postcards 
10 x 15 cm 
 
Edición de una colección de postales que plantean unos «souvenirs» (recuerdos) alternativos al 
imaginario estereotipado, optimista y amable que presenta la propaganda turística tanto privada como 
institucional. En una perfecta simbiosis de intereses, durante más de un siglo se ha construido una 
imagen de Barcelona llena de tópicos: la ciudad culta, moderna, colorista, mediterránea, acogedora…, 
en definitiva, un parque temático que esconde historias de marginación y miseria, luchas de clases, 
cruentas revueltas populares y feroces represiones. 
 
Edition of a collection of postcards that offer some alternative “souvenirs” (memories) to the stereotype, 
optimistic and amiable imagery offered by both private and institutional tourist publicity. In a perfect 
symbiosis of interests, for more than a century an image of Barcelona full of clichés has been built up: 
the highbrow, modern, colourful, Mediterranean, welcoming city, etc. – in short, a theme park that hides 
a history of marginalisation and misery, class struggle, bloody popular revolts and ferocious repression. 
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Arquitectura Española, 1939-1975 
2014-2018 
 
 
La explotación laboral es el tema central de esta serie de imágenes delineadas en blanco sobre fondo 
negro que muestran los planos de construcciones monumentales realizadas en el Estado español 
durante el período de la dictadura franquista. Edificios como el Valle de los Caídos, mausoleo religioso y 
conmemorativo del poder político franquista, la Catedral de Vic, o institucionales como la cárcel de 
Carabanchel. Estas construcciones, abanderadas por el gobierno franquista para reconstruir los daños 
causados durante de la Guerra Civil, usaron como mano de obra a los presos republicanos, el bando de 
los vencidos, convertidos en esclavos mediante condenas a trabajos forzados. Así, el bando fascista, el 
de los vencedores, conseguía beneficios de varios tipos. Para empezar el beneficio económico, puesto 
que se ahorraban pagar salarios a los trabajadores. Por otra parte la propaganda, ya que usaban estas 
construcciones como publicidad de su “buen hacer” y del progreso que suponía su ejercicio del poder. Y 
por último está también la cuestión del beneficio emocional o simbólico, puesto que con esta forma de 
condena no sólo se castigaba a los presos sino que ver a sus anteriores contrincantes convertidos en sus 
esclavos fue para los falangistas la manera de llevar a cabo su venganza. 
 
 
Labour exploitation is the main theme of this series of images outlined in white over black that shows 
plans of monumental buildings made in Spanish State during Franco’s dictatorship. Buildings such as El 
valle de los caidos (The Valley of the Fallen), a commemorative mausoleum of Franco political power; 
the Cathedral of Vic; or institutions such Carabanchel prison. These constructions, led by the Franco’s 
government to reconstruct the damages caused during the Civil War, used republican prisoners as 
workforce, the side of the vanquished, turned into slaves under forced labour sentences. Thus, the 
fascist side, the victors, obtained various benefits. First the economic profit, because they saved a lot on 
workers’ wages. Secondly the propaganda, because they used these constructions as a proof of their 
well-functioning government and the progress that supposed its exercise of power. And finally, there is 
also the question of emotional or symbolic benefit, since this condemnation not only punished the 
prisoners, but showing their former opponents turned into their slaves was for the Falangists the way to 
carry out their revenge. 
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Arquitectura Española, 1939-1975 
2014-2018 
digital print on aluminum 
45 x 60 cm each 
Edition of 3 
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Conversation Piece: Casa Bloc 
2016 
 
 
Este proyecto analiza el caso y la historia de Casa Bloc es un edificio de vivienda para obreros en Sant 
Andreu encargado por la Generalitat de Cataluña al GATCPAC, diseñado por Josep Lluís Sert, Josep 
Torres Clavé y Joan Baptista Subirana. La Casa Bloc es una prueba piloto para resolver las condiciones 
de vida indignas del proletariado barcelonés. Una nueva forma de pensar la vivienda obrera y la vida en 
común: espacios abiertos y equipamientos colectivos. Debido a las dificultades de la guerra, las obras 
de construcción de la Casa Bloc fueron dilatándose hasta el 1939. El edificio nunca fue ocupado por sus 
destinatarios, los obreros del barrio de Sant Andreu. Después de la Guerra Civil y la instauración de la 
dictadura militar, en los más de doscientos pisos de la Casa Bloc fueron a vivir militares, huérfanos y 
viudas de guerra del bando fascista, y policías nacionales. 
En 1947, con el objetivo de alojar familias de policías nacionales, se construyó un nuevo bloque de 
viviendas que modifica radicalmente el proyecto inicial, cierra el espacio y destruye su carácter fluido, 
público y colectivo. Este edificio recibió el nombre popular de Bloque Fantasma. En el interior de esta 
plaza privatizada la Policía Armada construyo dos caballerizas. Con el restablecimiento de la 
democracia, la Casa Bloc retornó a la titularidad de la Generalitat de Cataluña. En 1997 se inicia el 
proceso de rehabilitación. En 2008 se derribó el Bloque Fantasma. El edificio ha recuperado su función 
de vivienda social y hoy conviven los familiares de los militares y policías con nueva población obrera 
con pocos recursos económicos. 
 
 
This project analyzes the case and history of Casa Bloc, a housing for workers in Sant Andreu 
commissioned by the Generalitat of Catalonia to GATCPAC, designed by Josep Lluís Sert, Josep Torres 
Clavé and Joan Baptista Subirana. Casa Bloc is a pilot test to solve the unworthy living conditions of the 
Barcelona proletariat. A new way of thinking about working-class housing and life in common: open 
spaces and collective services. Due to the difficulties of the war, the construction works of Casa Bloc 
were dilated until 1939. The building was never occupied by its addressees, the workers of the Sant 
Andreu district. After the Civil War and the establishment of the military dictatorship, military, orphans 
and war widows of the fascist side, and national police, lived on the more than two hundred floors of 
the Casa Bloc. 
In 1947, with the aim of housing families of national police, a new block of houses was built that 
radically modifies the initial project, closes the space and destroys its fluid, public and collective 
character. This building received the popular name of Ghost Block. Inside the privatized plaza, the 
Armed Police built two stables. With the restoration of democracy, Casa Bloc returned to the 
ownership of the Generalitat of Catalonia. In 1997, the rehabilitation process began. In 2008, the Ghost 
Block was demolished. The building has recovered its function of social housing and today the families 
of the military and police coexist with a new working population with few economic resources. 
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Conversation Piece: Casa Bloc 
2016 
wooden model, chairs, table, glass, digital print 
installation view,  ADN Platform, 2016  
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Sakai Shelter 
2016 
Wood, fluorescent light, plastic canvas, objects 
182 x 66 x 60 cm 
 
 
Hay aproximadamente 25.000 personas sin hogar en Japón. Algunos de ellos no quieren ser definidos 
como “sin hogar” y se describen como “no jyuku xa” (campistas) por la manera de instalarse en parques 
y otros espacios públicos de forma más permanente, fácilmente distinguibles por sus chozas cubiertas 
con lonas de plástico de color azul. 
Especialmente en Osaka, estos ‘campistas’ no sólo se organizan cada vez más en internet, también 
participan en actividades políticas para defender sus derechos y protestar contra el aumento de la 
presión policial y el desmantelamiento forzado de los campamentos por parte del municipio. 
 
 
There seem to be about 25 000 homeless people in Japan. Some of them describe themselves as ‘no 
jyuku sha’ or ‘field campers’ – as they manage to settle in parks and other public spaces on a more 
permanent basis, easily distinguishable by their tent houses made of stark blue plastic covers. 
Especially in Osaka, these ‘campers’ not only organize themselves increasingly over the internet, they 
also engage in political activities to stand up for their rights and protest against the increasing park 
clearings by the municipality. 
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Baladia Ciudad Futura 
2011- 2015 
 
Un proyecto sobre Baladia City National Training Center, también conocido bajo el pseudónimo de 
“Chicago”. Baladia es un centro de entrenamiento ubicado cerca de la base militar de Tze’ elim, en el 
desierto de Negev (Israel). Este centro sirve para las Fuerzas de Defensa de Israel como  base de 
planificación de estrategias militares en zonas urbanas de Gaza, Cisjordania, Líbano y Siria. Las 
instalaciones, construidas en buen grado con la ayuda militar de EEUU, responden a una ciudad modelo 
de 7,4 km/2. Consisten en 1.100 módulos básicos que pueden ser reconfigurados por los planificadores 
de misiones militares, para representar ciudades árabes específicas. 
La instalación Baladia Ciutat Futura, es un documental de archivo visual que recopila imágenes, la 
mayoría de ellas producidas por soldados de las FDI  y encontradas en internet, You Tube y Facebook, y 
un modelo de la ciudad recreado a partir de fotografías de Google Earth. En 2015, se unió al proyecto 
un video realizado en Tel Aviv, en el que tres soldados del ejercito israelí en reserva explican su 
experiencia en Baladia City. 
El proyecto tiene como fin explorar las paradojas entre las tendencias arquitectónicas desarrolladas en 
Israel desde los años 70 como un intento de proporcionar a la arquitectura una "identidad local", 
apropiándose del imaginario palestino, y el "estilo internacional" desarrollado durante las primeras 
décadas del nuevo estado , junto a su desviación más distópica: la ciudad simulada de Baladia. 
 

 

A project about Baladia City National Urban Training Center. Also known as the nickname “Chicago”, 
Baladia is a center for military training located near the military base of Tze’elim, in the Negev desert in 
the south of Israel. The center is used by the Israel Defense Forces to plan wars in urban areas of Gaza, 
Cisjordan, Lebanon and Syria. The installations, that were funded to a large extent by military help 
from the USA, compose a model of a city of 7,4 sq km. They consist of 1.100 basic modules that can be 
reconfigured by the planners of military missions, in order to represent specific Arab cities. 

The installation Baladia Ciutat Futura, is a displayand documentary archive that piles up images, most 
of them produced by soldiers of the IDF and found on the Internet, You Tube and Facebook, and a 
model of the city recreated from photographs of Google Earth. In 2015, it’s joined the project a 
recorded video in Tel Aviv, in which three soldiers of the Israeli army in reserve explain their experience 
in Baladia City. 

The project aims at exploring the paradoxes between architectural trends developed in Israel since the 
70s as an attempt to provide the architecture with “local identity” –by appropriating the Palestinian 
imaginary– and the “international style” developed during the first decades of the new state, and their 
most dystopian deviation: the simulated city of Baladia City. 
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Baladia Ciudad Futura 
2011 – 2015 
digital print on paper, wooden model, video, 46’40 ” 
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Monumento derribado 
2014 
 
 
 
Este proyecto analiza la iconoclasia política como una forma de expropiación del patrimonio simbólico 
del Poder y de construcción autogestionada del espacio publico. Este recorrido comienza en 1871 
cuando el gobierno de la Comuna de París (según Marx la primera insurrección proletaria autónoma), 
en un acto de iconoclasia política altamente simbólica, derriba la Columna Vendôme. Aquí, el 1936, en 
pleno proceso revolucionaria, las Juventudes Libertarias derriban el monumento al General Prim. En 
respuesta Domènec propone la restauración del derribo del monumento al General Prim en el Parque 
de la Ciudadela de Barcelona. 
 
 
This project analyzes the political iconoclasm as a form of expropriation of the symbolic heritage of the 
oligarchy and the construction of the public space. This tour begins in 1871 when the government of 
the Paris Commune – the first autonomous insurrection of the proletariat according to Marx – 
demolished the Vendome Column in a highly symbolic act of political iconoclasm. Here, in 1936, in full 
revolutionary process, the Libertarian Youth tore down the monument to General Prim. In response 
Domènec proposes the restoration of the demolition of the monument to General Prim in Barcelona’s 
Parc de la Ciutadella. 
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Monumento derribado 
2014 
Wood and print on paper 
40 x 60 x 60 cm  
Unique piece 
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Conversation Piece: Narkomfin 
2013 
wooden model, chairs 
 
 
Conversation Piece es un término utilizado para designar un tipo de pinturas del siglo XVIII, y podria 
traducirse como «retratos de conversación», pero normalmente se deja sin traducir. Las conversation 
pieces son retratos de grupos de familiares o amigos dedicados a la conversación en entornos 
domésticos. Con el tiempo, sin embargo, este término ha derivado hacia la definición de cualquier 
objeto o pieza, que por su condición insólita provoca un debate. La propuesta Conversation Piece: 
Narkomfin coloca dos sillas de formica, típicas de los espacios domésticos de los años 50 y 60, 
encaradas, y una maqueta del edificio de vivienda social Narkomfin haciendo de puente entre ellas: un 
objeto insólito que provoca una conversación. 
 
 
Conversation Piece is a term used to describe a type of paintings from the 18th century. The 
conversation pieces are usually portraits of groups of family or friends engaged in conversation in 
domestic environments. Eventually, however, this term led to defining any object or part thereof which 
caused debate because of its unusual status. This particular Conversation Piece placed two Formica 
chairs, typical of things found in homes in the 50s and 60s face to face and a model of the Narkomfin 
social housing building was used to bridge them: an unusual object that provokes conversation. 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



Voyage en Icaria   
2012 
 
 
El proyecto icariano tuvo un gran eco en los ambientes obreristas de Cataluña, uno de los más 
destacados seguidores fue el figuerense Narcís Monturiol. En 1848, siguiendo la llamada de Cabet, un 
grupo de expedicionarios, entre los que había algunos catalanes, partió hacia Texas para construir 
Icaria, finalmente la efímera aventura resultó un trágico fracaso. 
 
La intervención pretende restituir e “iluminar” de forma poética la memoria histórica de unos hechos y 
unas personas que en el s. XIX, en pleno auge del capitalismo salvaje, además de luchar por la mejora 
de las condiciones de vida, se atreven a imaginar sociedades alternativas e intentar llevarlo a la 
práctica. Instalar en la Rambla de Figueres, cerca del monumento a Narcís Monturiol, un rótulo 
pirotécnico, texto luminoso que ilumina de manera efímera este intento utópico: Voyage en Icarie. 
 
En paralelo se desarrolla una “pequeña biblioteca icariana”, un sencillo display que recoja material, 
documentos, textos, imágenes, de la aventura icariana, así como de otros proyectos utópicos de la 
época e información de colectivos que hoy intentan construir plataformas sociales alternativas al 
sistema capitalista. 
 
 
 
The Icaria project achieved wide acclaim among the working class in Catalonia; and one of its most 
renowned followers was Narcís Monturiol who hailed from the town of Figueres in the north of 
Catalonia. In 1848 following a call by Cabet, a group of adventurers, which included a number of 
Catalans, set sail for Texas with the aim of building their own Icaria; alas this ephemeral adventure 
turned out to be a tragic failure. 
 
This intervention aims to poetically restitute and “shed light on” the historic memory of events and 
people that in the nineteenth century, in the midst of growing wild capitalism, in addition to fighting to 
improve living conditions, they dared to imagine alternative societies and try to put it in practice.To 
install in the Rambla de Figueres, close to the monument dedicated to Narcís Monturiol, a pyrotechnic 
sign and text that lights up this utopian attempt for one brief moment: Voyage en Icarie. 
 
Simultaneously a “small Icarian library” is laid out, a simple display that includes material, documents, 
texts and images of the Icarian adventure, together with other utopian projects from the period and 
information on groups that today are attempting to build alternative social platforms to the capitalist 
system. 
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Voyage en Icaria   
2012 
pyrotechnic sign, wooden structure, table, documents, video 2’43” 
840 x 300 x 150 cm 
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Rakentajan käsi / The Worker’s Hand 
2011-2012 
 
Este proyecto examina la historia olvidada de Kulttuuritalo (La Casa de la Cultura), edificio diseñado 
por Alvar Aalto y construido entre 1952-58, en lo que entonces era el barrio obrero de Kallio en Helsinki. 
Kulttuuritalo es un complejo cultural que contiene una sala de conciertos, oficinas, un teatro y una 
biblioteca, que fue encargado por el SKP (Partido Comunista de Finlandia) y en gran parte construido 
por voluntarios. La exposición se centra en los trabajadores voluntarios, sindicalistas y familias que 
respondieron a la llamada del SKP para construir una “casa para todos los trabajadores” y que 
entregaron más de 500.000 horas de sus vidas a la realización del proyecto. 
 
Domènec tiene como objetivo recuperar la memoria de los trabajadores voluntarios que participaron 
en la construcción colectiva de este símbolo de la modernidad e icono del movimiento obrero finlandés. 
Al mismo tiempo, el proyecto aborda la brecha histórica entre la época en que Kulttuuritalo fue 
encargado por el SKP, y el momento presente, cuando el edificio se ha transformado en un 
monumento arquitectónico despojado de su carga ideología. Un intento de revivir el pasado que 
pretende reflexionar sobre el colapso del proyecto moderno y en la manera en que experimentamos el 
tiempo histórico. 
 
 
 
This project revisites the forgotten history of Kulttuuritalo (The House of Culture) designed by Alvar 
Aalto and built in 1952–58 in what was then the working class district of Kallio in Helsinki. Kulttuuritalo, 
a cultural complex housing a concert hall, offices, a theatre and a library, was commissioned by the SKP 
(Communist Party of Finland), and largely built by volunteers. The exhibition focuses on the volunteer 
workers, trade unionists and families who responded to the SKP’s call to build a “house for all workers” 
and gave more than 500,000 hours of their lives to the realisation of the project. 
 
Revisiting the history of the construction of Kulttuuritalo, Domènec’s project aims to recover the 
memories of the numerous militant workers and volunteers who participated in the collective 
construction of this symbol of modernism and icon of the Finnish labour movement. At the same time, 
the exhibition addresses the historical gap between the era when Kulttuuritalo was commissioned by 
the SKP, and the present moment, when the building has been transformed into an architectural 
monument stripped of its ideological ‘baggage’. This attempt to revisit the past prompts reflections on 
the collapse of the modern project and on the way we experience historical time. 
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Rakentajan käsi 
2011-2012 
video 46’, digital print on paper, model in clay, archive documents 
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Playground (Tatlin in México) 
2011 
 
 
 
Esta réplica del Monumento a la Tercera Internacional, diseñado por el artista ruso Vladimir Tatlin 
(1920), es paradigma de la arquitectura utópica y símbolo de una revolución que siempre será 
recordada como inacabada. La réplica está realizada en diversos materiales, que junto al tamaño y 
color de esta dan a la pieza cierto toque lúdico. Convertida en mobiliario urbano, la réplica del 
monumento es convertida en un parque de infantil.  
 
Instalado temporalmente en los jardines del Parque España (colonia Condesa), cerca del monumento al 
General Cárdenas, militar revolucionario, político y Presidente de México (1934-1940). Posteriormente 
es trasladado e instalado de forma definitiva en los jardines del centro cultural Faro de Oriente en 
Iztapalapa, en la periferia empobrecida de la ciudad de México. 
 
 
 
 
From 1919 to 1920, the russian artist Vladimir Tatlin worked intensively on his most important project, 
the monument to the Third International. It was planned to be a gigantic sculpture of more than four 
hundred metres: an inhabitable building and an epic monument to world revolution. The project never 
got beyond the model stage, and it is in fact very unlikely it could have been built. The model has, 
however, become an icon of the avant-garde, a paradigm of utopia and a symbol of always-
inconclusive revolution. 
Playground [Tatlin in Mexico], is a replica of Tatlin’s tower made with the materials, measurements and 
colours normally used in children’s parks in mexico. The greatest monument ever built thus becomes 
just another piece of urban furniture, a child’s plaything. The replica was installed temporarily in the 
parc españa in the condesa neighbourhood, an upper-middle class area, very near the monument to  
general cárdenas, revolutionary soldier, politician and president of the country from 1934 to 1940. It 
was later moved to the faro de oriente cultural centre in Iztapalapa, on the impoverished periphery of 
mexico city, where it was installed permanently. 
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Playground (Tatlin a Mèxic) 
2011 
Photograph on paper 
46 x 60 cm. 
Edition of 3 
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Interrupciones. 10 años, 1.340 metros  
2010 
wooden models, table , fluorescent lamp 
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Motocarro / Motorcycle car 
2009-2010 
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No Place Like Home (Jerusalem) 
2007 
4 color photographs on aluminum  
45  x 60 cm 
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House-closet 
2007 
Two prototypes of wrip, blankets and plastic objects 
220 x 80 x 65 cm 
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48_Nakba (Israel/Palestina) 
2007 
DVD 22’ 
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Real Estate. Israel / Palestine 
2006-2007 
 
Este proyecto es resultado de un largo proceso de investigación entorno al conflicto Palestino/Israelí, el 
cual comienza a causa de una invitación por parte del Jerusalem Center for the Visual Arts (JCVA) a 
realizar un periodo de residencia en Jerusalem y sería sucedido por una serie de visitas a la zona; con 
intención de ahondar en la causalidad y proceso del conflicto. La instalación de Real Estate se plantea 
como un simulacro de oficina de venta inmobiliaria, esta despliega una serie de materiales como 
método promocional de el espacio en venta. De tal modo que los elementos expuestos se convierten 
en registro visual de la problemática en torno al territorio y hábitat en el contexto Palestino/Israelí. 
Además de mostrar el modo en el que la arquitectura y el urbanismo, como estrategia de guerra del 
estado de Israel para la ocupación palestina, se convierten en los más eficaces mecanismos de 
dominación. El irónico uso del término Real Estate tiene como fin resaltar la relación colonial de 
``propiedad´´ con la que el Estado de Israel y parte de la sociedad Israelí divisa la ocupación del 
territorio palestino.   
 
 
 Real Estate is the result of a long process of delving into the Israeli/Palestinian problem and began in 
late 2006 following an invitation from the Jerusalem Center for the Visual Arts (JCVA) to carry out a 
period of residency in Jerusalem and was continued in subsequent visits in 2006 and 2007. The Real 
Estate installation is presented, as a pretend real estate sales office which offers a series of materials 
(photographs, videos, interviews, free printed material…) which attempt to be visual proof of the 
complex, problematic relationship within the territory and housing in this context and to show how 
architecture and urban planning are part of a war strategy staged by the state of Israel within the 
context of Palestine occupation and these in fact these become one of the most effective systems of 
domination. An advertising supplement for “Real Estate” can usually be found in Friday’s editions of 
the country’s newspapers. In these colourful supplements it is quite common to find advertisements for 
affordable apartments and suburban houses; it is often only after reading the small print that one 
notices that these houses lie within the Occupied Palestine Territories and are in fact illegal buildings 
according to international treaties. This project’s ironic use of the title Real Estate aims to highlight the 
colonial relationship of “property” which the State of Israel and part of Israeli society holds regarding 
the Occupied Palestine Territories. 
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Real Estate (Israel-Palestina) 
2006-2007 
Wooden structure, publication and four DVD 
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Real Estate (Israel-Palestina) 
2006-2007 
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Here/Nowhere 
2005 
Intervention in ferries from Baltimore, West Cork, Ireland 
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Unité Mobile (Roads are also places) 
2005 
Modified remote control truck,  wooden model of the Unité d'Habitation from Marseille 
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Sostenere il palazzo dell’utopia 
2003-2004 
 
 

Este proyecto analiza el caso de Corviale, un enorme complejo residencial a las afueras de Roma, 
considerado uno de los últimos proyectos en la estela del modelo universal de vivienda colectiva 
propugnado por Le Corbusier. La gran construcción quedó sin terminar tras la quiebra de la empresa 
constructora. Un gran esqueleto arquitectónico situado en un suburbio desprovisto de servicios que fue 
rápidamente ocupado. Estos habitantes ilegales se encargaron de la construcción interior que 
desarrollaron de manera autogestionada según sus propias necesidades. El resultado es un espacio 
laberíntico y precario, visto por los habitantes de Roma como un lugar peligroso pero que ha 
conseguido funcionar internamente como una efectiva comunidad que aglutina personas de diversas 
procedencias, etnias y religiones. 

Como resultado del proyecto Domenèc presenta una serie fotográfica con retratos de los habitantes de 
Corviale en sus casas mientras sujetan una maqueta de la Unité d’Habitation; el emblemático diseño de 
Le Corbusier. Junto a los retratos, representaciones del poder de la historia del arte a partir de retratos 
de “grandes hombres” que sujetan maquetas de edificios religiosos o ciudades: una modalidad muy 
extendida durante la Edad Media para retratar a los que fueron los promotores de las grandes 
construcciones de la época. Con este ejercicio de imagen comparada Domènec reivindica a los 
habitantes de Corviale como los verdaderos autores de sus casas y de su barrio, que constituyen un 
ejemplo de emponderamiento y éxito de la autogestión frente al fracaso del proyecto institucional 
disfuncional e inacabado.  

 

This project analyses Corviale’s case; a huge residential complex on the outskirts of Rome, considered 
one of the last projects attuned with the universal model for collective housing advocated by Le 
Corbusier. The building remained unfinished after the bankruptcy of the construction company; a large 
architectural skeleton located in a suburb devoid of services that was quickly occupied. The illegal 
inhabitants were in charge of the interior construction developed in a self-managed way according to 
their own needs. The result is a labyrinthine and precarious space, seen by the inhabitants of Rome as a 
dangerous place, yet it has been achieved to internally function as an effective community that brings 
together people from diverse backgrounds, ethnic groups and religions. 

As a result of this project, Domènec presents a photographic series with Corviale’s dwellers pictured in 
their houses holding a model of Unité d´Habitation; the emblematic design by Le Corbusier. Facing 
these portraits, we find power representations of art history with men holding models of religious 
buildings or cities: a very widespread modality during the Middle Ages to portray leaders, promoters or 
patrons of the great constructions of that time. With this exercise of comparative pictures Domènec 
vindicates the inhabitants of Corviale as the true authors of their houses and their neighbourhood, 
which constitutes an example of empowerment and success of self-management in contrast to the 
failure of the dysfunctional and unfinished institutional project.  
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Sostenere il palazzo dell’utopia 
2003-2004 
digital print on paper 
45 x 60 cm each  
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Taquería de los vientos 
2003 
Iron, edition of sheets of paper with different black and white photographs to wrap the tacos 
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Existenzminimum 
2002 
 
 
 
Réplica a escala menor, a modo de módulo de hogar básico, del monumento en honor a Rosa 
Luxemburgo y Karl Liebknecht, líderes del Partido Comunista alemán, asesinados  por las fuerzas 
paramilitares en 1919. El edificio fue diseñado por Mies van der Roheen 1926  y destruido por los nazis 
en 1933. La instalación ha estado situada en el Parc de la Devesa, Girona (2002); y después,transldada a 
la Fundació Espais d´Art Contemporani, Girona (2002) 
 
 
 
 
 
Replica (in a smaller size, recycled as a basic housing unit) of the monument in homage to Rosa 
Luxembourg and Karl Liebknecht, leaders of the German Communist Left assassinated by parapolice 
forces in 1919, designed by Mies van der Rohe in 1926 and destroyed in 1933 by the Nazis. Installation in 
the Parc de la Devesa de Girona, October 2002, then at the Fundació Espais d’Art Contemporani de 
Girona, November 2002. 
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Existenzminimum  
2002 

Reproduction to scale, converted into a small portable cabin, of the monument to Rosa Luxemburg 
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Existenzminimum  
2002 
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Doméstico  
2000 
Screen printing edition   
120 x 170 
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24 horas de luz artificial 
1998 
 
La instalación bajo el título de 24 horas de luz artificial (1998),  refleja una réplica a escala real de una de 
las habitaciones pertenecientes al hospital de enfermos de tuberculosis edificado en Paimio, Finlandia – 
diseñado por Alvar Aalto a principios de los treinta, es considerado modelo a seguir en relación a 
complejos hospitalarios-. La instalación  transforma la habitación en un modelo de madera sin ventanas, 
donde las camas y unidades sanitarias se convierten en esculturas monocromas desprovistas de su 
función inicial; que además están sobreiluminadas debido a la de luz artificial. Esta pieza ha sido 
expuesta en diversos espacios: MACBA (Barcelona), en la antigua Capilla de Roser (Lleida), en el hospital 
de Mataró o en Fabra i Coats.  
 
 
 
The installation called 24 hours of artificial light (1998) recreates a full scale model of a room in the 
hospital for patients suffering from tuberculosis in Paimio, Finland —made by Alvar Aalto at the 
beginning of the thirties, considered to be a perfect example due to its open relationship with the 
natural elements —; which was transformed into a large wooden model with no windows, where the 
beds and the sanitary units become monochrome sculptures with no links to their original use, useless 
objects, over lighted due to the blinding presence of artificial light. This piece has been set up in different 
places: MACBA (Barcelona), the old chapel of Roser (Lleida), inside the hospital of Mataró or in Fabra i 
Coats. 
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24 horas de luz artificial / 24 hours of artificial light 
1998 
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24 horas de luz artificial / 24 hours of artificial light 
1998 
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DOMÈNEC (Mataró, Barcelona, 1962) 
 
 
 
Com artista visual Domènec ha creat una obra escultòrica, fotogràfica, instal·lacions i intervencions en 
l'espai públic, que prenen el projecte arquitectònic com una de les construccions imaginàries més 
complexes de la modernitat. Ha realitzat nombroses exposicions i projectes in situ a diferents països 
com Irlanda, Mèxic, Bèlgica, França, Itàlia, Estats Units, Israel, Palestina, Argentina, Finlàndia, Japó o el 
Brasil. Els seus treballs han estat exposats entre altres llocs al New Museum of Contemporary Art de 
Nova York, al Hammer Museum de Los Angeles o en Storefront for Art and Architecture de Nova York. 
Es co-editor de la publicació d'art, arquitectura i espai públic Roulotte i membre del consell de direcció 
de Can Xalant a Mataró. 
 
 
 
Artista visual. Ha creado una obra escultórica, fotográfica, instalaciones e intervenciones en el espacio 
público, que toman el proyecto arquitectónico como una de las construcciones imaginarias más 
complejas de la modernidad. Ha realizado numerosas exposiciones y proyectos in situ en diferentes 
países como Irlanda, México, Bélgica, Francia, Italia, Estados Unidos, Israel, Palestina, Argentina, 
Finlandia, Japón o Brasil. Sus videos han sido proyectados entre otros lugares en el New Museum of 
Contemporary Art de Nueva York, en el Hammer Museum de Los Angeles o en Storefront for Art and 
Architecture de Nueva York. Co-editor de la publicación de arte, arquitectura y espacio público 
Roulotte. Miembro del consejo de dirección de Can Xalant, Centro de Creación y Pensamiento 
Contemporáneo de Mataró (2005-2012). 
 
 
 
Visual artist. Taking as his point of departure conceptual processes of reflection, Domènec has built up 
a sculptural and photographic body of work, along with installations and interventions in public space, 
which takes the architectural project as one of the most productive and complex imaginary 
constructions of the modern tradition. He has taken part in several projects In Situ and international 
projects of Public Art in different places like Ireland, Mexico, Belgium, France, Italy, USA, Brazil, 
Argentine, Finland, Slovenia, Japan, Israel and Palestine. He is a coeditor of the art magazine Roulotte. 
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EXPOSICIONES INDIVIDUALES / SOLO SHOWS 
 
 
2021 
Y la tierra será el paraíso. Museu de Pintura, Sant Pol de Mar 
 
2019 
Domènec. Not Here, Not Anywhere, Ateneo Art Gallery, Manila 
Y la tierra será el paraíso. ADN Galeria, Barcelona 
 
2018 
Domènec. Ni aquí ni en ningún lugar. MACBA, Barcelona  
El estadio, el pabellón y el palacio. Pabellón Mies van der Rohe, Barcelona  
Voyage en Icarie. Loop Barcelona, Museu d’Història de Catalunya, Barcelona  
BKF. Cinegética y modernidad. ADN Platform, Sant Cugat  
 
2017 
Domènec. LE CAP Centre d’Arts Plastiques (En Resonance avec la Biennale de Lyon 2017). Saint-Fons 
 
2016 
Dom Kommuna. ADN Platform, Sant Cugat  
Arquitectura Española, 1939-1975. Museu Memorial de l’Exili, La Jonquera 
 
2015 
Kolektivizacija vsega. P74 Gallery. Ljubljana 
Icària no és una avinguda. Curatorial Clube 
 
2014 
Rakentajan Käsi, The Worker’s Hand. EspaiDos, Sala Muncunill, Terrassa  
Arquitectura Española, 1939-1975. Centre d’Art Ca l’Arenas, Mataró Museum, Mataró  
 
2012 
The Worker’s Hand. Kaapelin Galleria, Helsinki  
 
2009 
Here/Nowhere, Foundation Guinovart, Agramunt 
Here/Nowhere, Tinta Invisible, Barcelona  
Mon Unité Mobile. Hospital de Perpignan, Perpignan 
 
2008 
Real Estate. Espai Zero1, Museu de la Garrotxa, Olot  
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2007 
Here / Nowhere. Centre d’Art Ca l’Arenas, Museu de Mataró. Mataró  
 
2005 
Unité Mobile (roads are also places). Intervención en la Unité d’Habitation de Marsella 
Derives, dreceres i camins sense sortida. Espai Quatre, Casal Solleric, Palma de Mallorca 
 
2002 
Existenzminimum. Fundació Espais, Girona 
Sans domicile fixe. Halle au poisson, Perpignan 
 
2001 
Domestic. Sala d’Exposicions de Can Palauet, Mataró  
Crisi d’identitat. El Tint, Banyoles, Girona 
 
2000 
Bajo cero (como en casa). Galería Fúcares, Almagro  
Un lloc. Galería Antonio de Barnola, Barcelona 
 
1998 
24 hores de llum artificial. Sala Montcada, Fundación “la Caixa”, Barcelona 
 
1997 
Blanc com la llet. Fundación “la Caixa”, Lleida 
 
1996 
Híbrid. Fundació Espais, Girona 
 
1995 
One degree below frezzing. Art Yard Gallery, Denver 
 
1993 
Capella de Sant Roc, Valls 
Indicis. Sala d’Exposicions de l’Ajuntament, Mataró 
 
1992 
Domènec. Galería Artual, Barcelona 
 
1991 
Domènec. Art Yard Gallery, Denver 
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EXPOSICIONES COLECTIVAS / GROUP SHOWS 
 
2021 
Epílogo a la siesta del fauno, Museo de Teruel 
 
2020 
ARCO, ADN Galeria, Madrid 
7 figuras de lo colectivo, Halfhouse, Barcelona 
Alternative Paths, Swaps and the Collective Dream. Laboratory gallery, Helsinki 
ArteGuillotina / Obra gráfica contra la monarquía. Sala cal Bach, Prats de LLuçanès 
ArteGuillotina / Obra gráfica contra la monarquía. Espacio Tangente, Burgos 
 
2019 
Über Grenzen, Kunsthalle Bahnitz, Milower Landz 
Eu estou aqui agora, Fundação Vera Chaves Barcellos, Viamão 
Aquí hemos encontrado un espacio para pensar, Fabra i Coats Centro de Arte Contemporaneo, Barcelona 
Pabellón de Reflexión. Intervenciones en el Pabellón Mies van der Rohe de Barcelona, Sala de exposiciones 
Ayuntamiento de Logroño, Logroño 
Reconsiderando el monumento, Palacio Quintanar, Segovia 
Atracción y resistencia, Sala de Exposiciones Palexco, A Coruña 
ArteGuillotina / Obra gráfica contra la monarquía. Fundación Anselmo Lorenzo, Madrid 
5994 is just a number, ADN Galeria, Barcelona 
ARCO, ADN Galeria, Madrid 
 
2018 
Kochi-Muziris Biennale 2018. Possibilities for a Non-Alienated Life. Kochi, Kerala 
Berlin 18/19, The long Life of the November Revolution. Märkisches Museum, Berlin 
Cómo vivir con la memoria. Actitudes artísticas ante arquitectura y franquismo. MUSAC , León 
Absència, presència en l’habitar contemporani. Beneixida 
Memorias del agua. Pasos. Centro de Recursos Medio Ambientales de Cristina Enea, San Sebastián 
Body & Games. Escola Massana, Barcelona 
 
2017 
Bajo la sombra de la participación. ACVIC Centre d’Arts Contemporànires, Vic 
Matèria primera. Fabra i Coats Centro de Arte Contemporaneo, Barcelona 
Polititzacions del malestar. Arts Santa Mònica, Barcelona 
Ciutat de Vacances (Ciudad de vacaciones). Arts Santa Mònica, Barcelona 
Jerusalem ID. Mapasonor + Domènec. Bòlit Centre d’Art Contemporani, Girona 
Ciutat de vacances (Ciudad de vacaciones). Museo di Palazzo Grimani, Venecia 
Body & Games. Escola d’Art Municipal Leandre Cristòfol, Lleida 
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2016 
Panoramas. LE CAP, Saint-Fons, Lyon 
Jerusalem ID. Mapasonor + Domènec. M/A/C, Can Palauet, Mataró 
Sacay Arte Porto. Sakai, Osaka 
 
2015 
From The Dark Woods To The Backyard. The Shed, Columbus, Ohio 
Construyendo democracia. Fundación Chirivella Soriano, Valencia 
Indisposición general. Ensayo sobre la fatiga. Fabra i Coats Centro de Arte Contemporaneo, Barcelona 
Group Show 1. ABM Confecciones, Madrid 
Este nao um museu. Centro Cultural, Sao Paulo 
After Landscape. Ciudades copiadas. Fabra i Coats Centre d’Art Contemporani, Barcelona 
La col·lecció imaginada I. Centre d’Art Ca l’Arenas, Mataró 
 
2014 
Nonument, MACBA Museu d’Art Contemporani de Barcelona. Barcelona 
El Traç. El dibuix com a eina de coneixement, Arts Santa Mònica / Sant Lluc. Barcelona 
A la intempèrie. Container IGAC, Girona 
Cas d’estudi: l’Empordà, Museu de l’Empordà. Figueres 
40 años / 40 artistas. Galeria Fúcares, Almagro 
Protocolo abierto. La Scala Showroom, Sant Martí Vell, Girona 
Monte de Estépar. Espacio Tangente, Burgos 
XII Festival de Cine y Derechos Humanos de Donostia. Teatro Victoria Eugenia. Donostia 
Efectes Col·laterals. Més enllà de “Milano Radicale”. Sala d’Art Jove, Barcelona 
This Is Not a Museum: Portable and lurking. Centro Cultural de España, Miami 
 
2013 
The Museum of Arte Útil. Van Abbemuseum, Eindhoven 
Modernitat Amagada, ACM, Casa Capell, Mataró 
Esto no es un museo. Artefactos móviles al acecho. MAC Quinta Normal, Santiago, Chile 
Limites do imaginário, Fundação Vera Chaves Barcellos, Viamão, Brazil 
Jornadas Contra Franco. ABM Confecciones, Madrid 
Zona intermèdia. Disseny, Art i Societat. Espai Cultura de Sabadell, Sabadell 
Estudios & post-estudios. Estudio Javier Viver, Madrid 
Esto no es un museo. Artefactos móviles al acecho. Centro Cultural de España en México, Mexico City 
This Is Not a Museum: Portable and lurking. Corcoran Gallery of Art, Washington DC 
Cas d’estudi. Can Felipa, Barcelona 
Passant pàgina. El llibre com a territori d’art. Arts Santa Mònica. Barcelona 
1/13 Caps.a., Mataró 
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2012 
Ingràvid 2012, Figueres 
To ni muzej. Mobilne konstrukcije na prei. Slovene Ethnographic Museum / MSUM,Ljubljana 
Passant pàgina. El llibre com a territori d’art. Museu de Granollers. Granollers 
 
2011 
Mano a mano con el General Cárdenas. Antimuseo de Arte Contemporaneo. Mexico DF 
Reel Architecture Launch (screening program). Loop. Melbourne 
Arte Útil. Off Limits, Madrid 
10 Theses Of The Architecture, Vladivostok Film Festival, Vladivostok 
Això no és un museu. Artefactes mòbils a l’aguait, ACVic, Vic 
Des de l’interstici, Can Felipa, Barcelona 
Post-it City Ciudades Ocasionales. CentroCentro Palacio Cibeles, Madrid 
CAPS.A. 11 a la presó, jail of Mataró, Mataró 
 
2010 
Salvat-Papasseit, poetavanguardistacatala. Arts Santa Mònica. Barcelona 
Living Environments. The Thing (screening program), New York 
Territorio, Ciudad y Arquitectura. Universidad de Palermo (screening program), Buenos Aires 
Post-it City Ciudades Ocasionales, Espacio de Arte Contemporáneo, Montevideo 
Silêncios e Sussurros, Fundação Vera Chaves Barcellos, Viamão, Brazil 
ID#5, Ciutats Intervingudes. La Capella, Barcelona 
Post-it city ciudades Ocasionales. Espacio Casa de Cultura – La Prensa, Buenos Aires 
Parking 01, Can Xalant, Mataró 
Yesterday’s Tomorrows. Musée d’art contemporain de Montréal. Montreal 
Living Environments, Centrum Sztuki Wspó?czesnej Zamek Ujazdowski  (screening program), Warsaw 
Canòdrom 00:00:00. Centre d’Art Canòdrom, Barcelona 
ID #5 Manresa. Ciutat Intervinguda, Manresa 
The Invisible City, Gallery Myymälä2. Helsinki 
Modernologies, The Museum of Modern Art in Warsaw. Warsaw 
 
2009 
Modernologies, MACBA Museu d’Art Contemporani de Barcelona. Barcelona 
Modern Shorts. The Rotterdam Architecture Film Festival, Rotterdam 
Gets Under the Skin, Storefront for Art and Architecture, New York 
Para Bellum 12 mm. Centre d’Art Ca l’Arenas, Museu de Mataró. Mataró 
XII Bienal de Arquitectura, Centro Cultural Recoleta, Buenos Aires 
Post-it city. ciudades ocasionales. Museo de Arte Contemporáneo, Santiago de Chile 
Observatori Prat. Centre d’Art Torre Muntades, Prat de Llobregat 
Vivir sin dejar rastro. Intervención en el espacio público, RIAA. Ostende, Argentina 
Fons d’Art Contemporani de l’Ajuntament de Reus. Can Palauet, Mataró 
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2008 
Moradias Transitorias. SESC Vila Mariana, Sao Paulo 
Modern Shorts (screening program). Hammer Museum, Los Angeles 
Modern Shorts (screening program). New Museum of Contemporary Art, New York 
Post-it city, occasional urbanities. CCCB, Barcelona 
En diferit. Fundació Espais d’Art Contemporani, Girona 
 
2007 
Moradias Transitorias. National Museum, Brasilia 
Vida Privada. CDAN Centro de Arte y Naturaleza, Fundación Beulas, Huesca 
I like to be a Resident. La Capella, Barcelona 
Becarios 8. Museo de Teruel, Teruel 
Passer-By. Tel Aviv Artists’ Studio, Tel Aviv 
Rieres rambles. Osservatorio Nomade BCN, Barcelona 
 
2006 
Merch & Promo. Centre d’Art Santa Mònica, Barcelona 
Not Sheep, New Urban Enclosures and Commons. Artspeak Gallery, Vancouver 
Dynamicity (ON: Immaginare Corviale). NAI. Rotterdam 
Campagna Romana. Osservatorio Nomade. Rome 
Brigade des images. Moscow 
GlasKultur, ¿qué pasó con la transparencia? Koldo Mitxelena, Donostia 
Art Week Vienna. Viena 
Geografies expectants. Fundació Espais d’Art Contemporani, Girona 
 
2005 
Brigade des images. Divan du Monde, Paris 
Mira como se mueven Fundación Telefónica, Madrid 
Unité Mobile (roads are also places). Intervention in the Unité d’Habitation de Marseille 
Living Landscape. West Cork Art Centre, Skebereen, Ireland 
Essències 10. Can Palauet, Mataró 
Síntesis. Fundación Endesa, Madrid 
Kunst & Zwalm 2003. Identitat i conflicte. Fundación Espais, Girona 
 
2004 
(Psico)búnker. Centre d’Art Santa Mònica, Barcelona 
Immaginare Corviale. Fundación Adriano Olivetti, Rome 
Maps and Mirrors. MAP, Denver, USA 
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2003 
Kunst & Zwalm. Rosebeke, Belgium. 
Stand By, Listos para actuar. Laboratorio Arte Alameda, Mexico DF 
Advertising, Intervenciones en el espacio público. Museu d’Arte de Sabadell, Sabadell 
Llistes d’espera. Vila Casas Foundation, Barcelona 
Works by gallery artists. Artyard Gallery, Denver 
 
2002 
Pis compartit. 22A, Barcelona 
Advertising, Intervenciones en el espacio público. ACM, Mataró 
 
2001 
Qui est là?. Abadía de Ronceray, Angers, France 
 
2000 
Segona Estació. Benifallet y IFA, Paris 
 
1999 
Cama cuatro. Galerie Grégorie Gardette + KUB, Niza. France 
You are here, MAP (Matrix Art Project), New York 
 
1998 
Chercher l’objet. Galería Iconoscope, Montpelier, France 
Una gramàtica actual. Can Felipa. Barcelona 
 
1997 
Lugares insomnes. Galería Cruce, Madrid 
Trasto(c)aments. Centre de lectura, Reus 
Cegueses. Museu d’Art de Girona. Gerona 
Art Works on Desk Top. Contemporary Art Niki. Tokio 
Cerrillos Art Center. Santa Fe. USA 
 
1996 
Galería PS. Burgos 
Lumana Gallery. Taos. USA 
Ceci est la ceuleur de mes rêves. ACM, Mataró 
 
1995 
Sota la Carpa. La Capella, Barcelona 
Base 12 x 800. Galería Antonio de Barnola, Barcelona 
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1991 
Les quatre cent clous. Àngels de la Mota Gallery. Barcelona 
 
1990 
El destí de les paraules: M.N.O. Salvador Riera Gallery, Barcelona 
Freqüència 0.90. Espais Centre d’Art Contemporani, Girona 
 
1989 
Barcelona Biennial. CCCB, Barcelona 
 
 
 
 
 
COLECCIONES / COLLECTIONS 
 
 

Fundació “La Caixa” Colección Arte Contemporáneo, Barcelona 

Colección MACBA, Barcelona 

Fundação Vera Chaves Barcellos, Porto Alegre, Brazil 

Fundación Endesa, Madrid 

Colección de Escultura Contemporánea, Adif, Madrid 

Museo de Teruel, Teruel 

Fons d’Art Contemporani de l’Ajuntament de Reus 

Museu de Valls, Valls 

Colección Josep M. Civit, Palamós 

Colección Ernesto Ventós, Barcelona 

Colección Cesar Cervantes, Mexico 
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Domènec. Ni aquí ni enlloc 
MACBA: Barcelona, 2018 

Mano a mano con el general Cárdenas 
Ediciones Asimétricas: Ciudad de México, 2011 
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Real Estate. Israel / Palestina 2006-2007 
Espai ZERO: Olot, 2009 

Domènec. Domestic 
Patronat municipal de Mataró: Mataró, 2001 
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